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Анотація 

У статті з'ясовано особливості синтаксичної організації повісті «Вертеп» А.Любченка, виявлено специфіку 

повтору як одного з домінантних засобів у художньому дискурсі митця, зокрема визначено, що системне 

використання повтору є інтегральним параметром усіх новел аналізованого твору митця; повтор як ерективний 

засіб просторово-часової організації тексту слугує засобом активізації уваги уявного читача, забезпечує 

постійний зв'язок з ним, акцентує на ключових компонентах змісту. Окреслено функційно-семантичне 

навантаження парцельованих і вставлених конструкцій; схарактеризовано лексико-семантичну організацію 

виокремлених синтаксичних експресем; визначено їхню роль в організації текстової структури та реалізації 

авторського задуму. З'ясовано, що використання парцельованих конструкцій дало змогу авторові посилити 

смислові та експресивні відтінки значення, увиразнити певні художні деталі, а вставлені конструкції слугують 

ефективним засобом вираження емоційних та оцінних міркувань, діалогізації та інтимізації тексту, посилення 

уваги читача до певних його аспектів. 

Ключові слова: експресивний синтаксис, експресеми, повтор, парцельовані конструкції, вставлені конструкції, 

Аркадій Любченко 
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Abstract 

The study of а writer’s creative language has not lost its relevance since the first attempts of man to decode the author’s 

intentions, to comprehend the peculiarities of individual artistic and aesthetic modeling of the world. The syntactic 

organization of a literary text is one of the components of individual authorial expressiveness. The theoretical 

foundations of the study of the lingvostylistic category of expressiveness are outlined in the works of N. Huyvanyuk, 

S. Yermolenko, A. Zagnitko, L. Matsko, A. Moisienko, V. Chabanenko and other linguists. The texts of A. Lyubchenko 

have repeatedly attracted the attention of linguists and have become the object of scientific research by A. Agafonova, 

Yu. Kalashnyk, N. Ladynyak, I. Marinenko and others. The purpose of the article is to identify and analyze the dominant 

means of expressive syntax in a story «Vertep» by A. Lyubchenko, to outline their role in modeling the author’s picture 

of Ше world. To implement the outlined tasks, the structural-functional method was used (to determine the structure of 

expressive syntaxes and their functioning in the analyzed text); the method of semantic analysis (to clarify Ше semantics 

of the studied syntactic units); and the descriptive method (to carry out a general analysis and systematize the studied 

syntactic phenomena). Results. The «Vertep» is a lyrical story consisting of 11 short stories in which the author presents 

his own reflections and philosophical generalizations regarding the course of social processes in Ukraine in the 1920s. 

Each of the short stories has its own composition, special rhythm, but their integral parameter is the systematic use of 

repetitions that verbalize the author’s intentions. One of the most common syntactic means of creating expression in the 

story «Vertep» by A. Lyubchenko is repetition - a stylistic figure that involves the repeated repetition of words, phrases, 

and sentences in order to emphasize the language and enhance its expressive and pictorial properties. In the analyzed 

short stories, repetition serves the function of strengthening, highlighting key components of the content, verbalization 

of authorial intentions, highlighting key content components. Repetitions provide a constant connection with the 

imaginary reader, activating his attention and imagination. A productive means of organizing the text of the story 

«Vertep» is parceled constructions, which are one of the defining features of the artist’s individual style. The active 

using оЄ parceled constructions allowed Ше author то enhance Ше semantic and expressive shades of meaning, to 

enhance the expressiveness of the text. The author uses inserted constructions to enhance the «informational richness» 

of the narrative, express emotional and evaluative considerations, dialogize and intimate the text, and increase the 

reader’s attention to certain aspects. Conclusion. So, syntactic expressemes, such as repetition, parceled and inserted 

constructions, ensure the effectiveness of the author's communicative influence on the reader, help to decode hidden 

meanings, and understand the features of A. Lyubchenko’s individual style. 

Keywords: expressive syntax, expressemes, repetition, parceled constructions, inserted constructions, Arkady 

Lyubchenko 
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Постановка проблеми. Дослідження 

мовотворчості  письменника  не  BTpayae 

актуальності із часів перших спроб людини 

декодувати інтенції, авторські осягнути 

особливості індивідуального художньо- 

естетичного моделювання світу, адже мова є 

«тим кодом, за яким прочитуються різнорівневі 

смисли: інформативні, культурні, духовні, 

психологічні, власне лінгвістичні» (Маленко, 

2010, с. 5). 

Синтаксична організація  художнього 

тексту є одним із складників індивідуально- 

авторської  виразності, ооскільки  синтаксис 

речення - «це саме та сфера мовної структури, 

яка безпосередньо віддзеркалює результати 

взаємодії всіх її рівнів» (Завальнюк, 2012, с. 39). 

Синтаксичні одиниці є засобом вербалізації 

авторських інтенцій, маркером експресивізації 

та суб'єктивізації мовлення. Під час визначення 

статусу синтаксичних експресем [0 уваги 

беруть два критерії: прагматико-стилістичний 

(спрямований Ha увиразнення логічного та 

емоційного змісту повідомлюваного) та 

формальний  (зорієнтований  на  наявність 

синтаксичного розчленування») (Вовк, 2016, 

с. 256). 

Теоретичні засади вивчення 

лінгвостилістичної  категорії експресивності 

окреслено в працях Н. Гуйванюк, С. Єрмоленко, 

А. Загнітка, Л. Мацько, A. Мойсієнка, 

В.Чабаненка та ін. Услід за А.Мойсієнком, 

«логіко- ЄКСПРЄСИВНЇСТЬ потрактовуємо як 

емоційну виразність, явище особливої 

інтенсивності, що досягається як за допомогою 

різнорівневих мовних засобів, так і градацією 

якісних і кількісних ознак на всіх рівнях мови 

1990, с. 26). 

функціонування експресивних синтаксичних 

(Мойсієнко, Проблему 

одиниць в ідіолекті українських письменників 

розглянуто в працях С. Єрмоленко, В. Богатько, 

Н. Іваницької, О. Галайбіди, Ї. Завальнюк, 

Г. Удовиченко Ta ін. 
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Аналіз останніх досліджень і публікацій. 

Мова прози А.Любченка, одного 3 яскравих 

представників літературного процесу 1920-х рр., 

неодноразово привертала увагу вітчизняних 

лінгвістів і була предметом наукового пошуку 

A. Агафонової (лексичні особливості мовостилю 

митця), Ю. Калашник (синтаксична організація 

словообразами), речень із ключовимМми 

І.Мариненко  (адвербіаативи в художньому 

мовленні письменника) та ін. Особливостям 

функціювання  повторів у  новелах митця 

(«Тихий  вечір», «Найменням -  жінка», 

«N22002», «Ворог», «Кров», «Міа dolorosa») 

присвячена  наукова  розвідка  Н.Ладиняк 

«Повтор як домінувальний ообразний засіб 

орнаментальної прози  Аркадія Любченка» 

(Ладиняк, 2012). Авторка з'ясувала роль повтору 

у творенні ритму B аналізованих текстах, 

окреслила його стилістичні функції, зокрема 

зазначила, що повтори виконують 

«текстотвірну функцію, розгортаючи 

повідомлюване; продукують надмірність, 

семантику множинності; конденсують 

авторську  думку,  підсилюють  емоційне 

сприймання твору; є своєрідними ритмічними і 

смисловими скріпами, які підсилюють цілісність 

твору» (Ладиняк, 2012, с. 45). Проте синтаксичні 

експресеми повісті «Вертеп» ще He були 

предметом дослідження,  що  зумовило 

актуальність цієї розвідки. 

Мета статті - виявити й проаналізувати 

домінантні засоби експресивного синтаксису в 

повісті «Вертеп» А.Любченка, окреслити IXHIO 

роль в моделюванні авторської картини світу. 

Для досягнення мети окреслено такі завдання: 

виявити СПЄЦИфіКУ повтору, парцельованих та 

вставлених  конструкцій як  визначальних 

засобів експресивного синтаксису «ліричної 

повісті в  новелах»;  проаналізувати їхню 

структурно-семантичну організацію; визначити 

роль таких конструкцій у втіленні ідейного 

задуму митця. 
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Для 

структурно-функційний метод (для визначення 

структури 

функціювання в аналізованому тексті); метод 

(для 
досліджуваних 

реалізації  завдань  використано 

експресивних  синтаксем Ta їх 

семантичного аналізу з'ясування 

семантики синтаксичних 

одиниць); описовий MeTon (для здійснення 

загального  аналізу  та  систематизування 

досліджуваних синтаксичних явищ). 

Виклад основного матеріалу дослідження. 

Творчість Аркадія Любченка оприпадає на 

початок XX століття - «добу бурхливого 

українського культурного 

1998, с.331). І 

діяльність митця тривала лише близько десяти 

відродження» 

(Агеєва, хоча  літературна 

років, проте «без його прози важко осмислити в 

усій повноті українське письменство 

ренесансних двадцятих» (Агеєва, 1998, с. 335). 

За короткий період активного творчого 

пошуку власного стилю (ідеться про 1924-1933 

pp.) 
TEKCTIB, які засвідчили розмаїтий тематичний 

митець написав низку різножанрових 

діапазон. Своєрідною візитівкою цього творчого 

етапу письменника називають «Beprem» - 

ліричну повість, що складається 3 11 невеликих 

за обсягом новел, у яких автор подає власні 

рефлексії та філософські узагальнення щодо 

перебігу соціальних процесів в Україні у 20-x pp. 

ХХ ст. Кожна з новел має свою композицію, свій 

особливий ритм, який увиразнюють 

синтаксичні KOHCTPYKLil, 1[0  оприявнюють 

структурно-семантичну  ссвоєрідність  TBOPIB 

A.JlrobueHka. Хоча текстовий простір новел 

наповнюють різноманітні синтаксичні 

експресеми, Ta все ж доміантними з-поміж них 

постають повтори, парцельовані та вставлені 

конструкції. 

Одним із найпоширеніших синтаксичних 

засобів створення експресії в повісті «Вертеп» 

А.Любченка слугує повтор - стилістична 

фігура, що передбачає кількаразове повторення 

слів,  словосполучень,  речень 3  метою 

увиразнення мови, посилення її експресивно- 

зображувальних властивостей. 
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B аналізованих новелах повтор виконує 

функцію 

компонентів змісту. Наприклад, уже у вступній 

посилення,  виділення  ключових 

новелі «Слово перед завісою» автор активно 

використовує різні види повтору - анафору, 

полісиндетон для акцентування певних слів, 

інтимізації тексту. Багаторазове повторення 

імперативу «не ждіть» спростовує читацькі 

щодо твору, 

подальше розгортання подій за 

очікування змісту водночас 

анонсуючи 

допомогою сполучення CJIiB «перед вами»: 

Отже, не ждіть жорстокої драми про Іродову 

смерть, не ждіть грайливої п'єси про Смерть і 

Багача. Не ждіть старого стереотипу. Не ждіть 

акуратненької послідовності. Не ждіть нічого 

особливо трагічного, бо трагедія - явище досить 

умовне і не завжди буває бажане. Не ждіть також 

нічого надміру веселого, бо веселощі теж - явище 

досить умовне і теж не завсіди бажане (Слово 

перед с. 266); 

найрозмаїтіших кольорів та відтінків. Перед 

завісою, Перед овами злива 

вами, як бачите, грандіозний калейдоскоп. Перед 

вами сліпучий екран відблисків, зворушлива 

симфонія yoapy і ласки. Перед вами (без 

перебільшень) - саме життя! (Слово перед 

завісою, с. 267). 

Форма монологу виправдовує кількаразове 

повторення наказових, питальних речень, які 

забезпечують опостійний 3B'A30K 3 уявним 

читачем, активізують його увагу і уяву: Хай він 

яріє - п'янка справдешня радість! Хай будуть 

повні ваші серця, як повні бувають келехи, і... не 

звертайте уваги на інших! Придивіться краще 

до цих смарагдових акордів, - хіба не зворушують 

вас? До цієї принадної плинності аквамарину, - 

хіба не поема тихих вечорів на далеких лагунах? 

До цих разючих, фіалково-білих, як блискавки, 

скерцо, - хіба раз по раз не стискається серце й не 

скрикує ваша кров? (Слово перед завісою, с. 268); 

Хто?. Хто насмілиться сказати, що ви не 

молоді? (Mystere profane, с. 277). 

Кожна 3 новел ліричної повісті Mae свою 

композицію, свій особливий ритм, проте їхнім 

інтегральним mapaMeTpoM € системне 
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використання  ITOBTOPiB, 100  вербалізують 

авторські інтенції. До mnpukiagy, B HOBeJi 

«Пантоміма»  повтор виконує  текстотвірну 

функцію. Ключовий образ новели - маленька 

дівчинка - багатогранний: це велика любов і 

велика радість, це велика тривога, великий 

химерник, великий самолюб, великий хитрун, 

велика  нетривалість,  великий  діалектик, 

великий  захват, великий IHTYIT, великий 

консерватор, великий раб своїх прикрас, свого 

куточка, це і великий бунтар Ta жорстокий 

сміливець. Речення-повтори (Маленька 

дівчинка - велика любов чи Маленька дівчинка - 

великий самолюб Ta ін.), стислі, лаконічні, 

емоційно наснажені, композиційно єднають всі 

зображення внутрішніх трансформацій 

психічного CTaHy  персонажа, особливостей 

СПРИЙМЗННЯ нею HaBKOJIMITHBOT O СВЇТУІ 

Маленька  дівчинка -  великий  самолюб. 

Співчуття, звичайно, трохи стискає їй серце, 

але в той же час її серце сповняє нове, приємне, 

сильне відчуття особистої переваги. I щоб 

no6opomu перше неприємне, вона, як бачите, 

чимдуж 3Hogy береться до гри (Пантоміма, 

с. 295). 

У новелі «Танок міського вечора» 3a 

допомогою повтору автор розкриває образ міста, 

що асоціюється в нього з багатогранним образом 

жінки. Місто для А. Любченка - це «кольориста 

гама» облич: Вас обступає ряснота облич, що на 

них такі щедрі бувають тільки міські вечори, 

облич, що  швидко зринають і тануть, 

спалахкують і гаснуть, мінливо пропливають, 

немовби на цих хідниках вечір повів за собою 

якусь своєрідну безкраю фарандолу. Ви впізнаєте 

їх: круглі, продовгасті, квадратові, підстругані, 

обрубані, зарослі й голені, здорові й скалічені <...>. 

Обличчя, що від них повіває привітом, або 

cipi й скупі на привіт. Bupasu спокійні, wo 

прихиляють своєю певністю, або непокійні, що 

дратують своєю підозрою. Очі зацікавлені, що 

люблять часто озиратися, abo гордовиті, що 

приховують цікавість за своїм шанолюбством. 

Обличчя гладкі й худорляві, шляхетні й грубі, 
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оприскливі й добродушні. Обличчя деспотичні й 

затуркані, дегенеративні й соковиті, прості й 

й самозакохані, розумні й myni, захоплені 

байдужі, приховані й відверті, радісні й безбарвні, 

сміливі й полохливі, задьорні й нерішучі, юні й 

старі. Обличчя рухливі, обличчя мертві, обличчя 

живі, обличчя замасковані (TaHOK міського 

вечора, с. 290-291). 

У «Вертепі» повтори виступають 

«смисловими  CKpimamu,  що  підсилюють 

цілісність твору» (Ладиняк, 2012, с.45). Так, 

новела «Соло неприкаяної лірики» містить 

роздуми автора про швидкоплинність життя, 

постійні зміни в ньому, їхню незворотність. 

Автор веде діалог з уявним читачем, що створює 

ефект  непідробної  щирості, спонукає до 

роздумів. Посилює  вплив  синтез інших 

стилістичних  засобів  увиразнення,  як-от 

плеоназм, порівняння: Шалено-швидко 

пролітають наші OHI, мчать життям, як 

розлогими степами, наші буйногриві місяці, 

пропливають, як гордовито задумані кораблі 

наші роки... (Соло неприкаяної лірики, с. 269). Ця 

рефрен 
повторюється в середині й у кінці новели, 

фраза AK  своєрідний музичний 

змушуючи читача  оосмислити  CYTHICTBb 

повторюваних фрагментів: Ви думаєте: шалено- 

швидко пролітають наші дні, мчать життям, як 

розлогими степами, наші буйногриві місяці, 

пропливають, як гордовито задумані кораблі, 

наші роки, пропливають у безвість, щоб не 

вернутись (Соло неприкаяної лірики, с.271). 

Вони можуть супроводжуватися подальшими 

рефлексіями автора, у такий спосіб інтимізуючи 

зв'язок між автором і рецепієнтом. 

За спостереженнями Г. TabakoBoi, «роль 

повторів полягає у створенні характерної для 

ліричної  прози  ритмізації, анафористичні 

повтори сугестують оповідь» (Табакова, 2016, 

¢.129). Частотний поділ на абзаци лише посилює 

такий вплив, акцентуючи увагу читача: Чи не 

здається вам, що ці овали ген-ген заораних вчора 

ланів, ці тугі в рожевих цілунках перса легітно 

пашать? 
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Чи He здається BaM 3apas, що ця запашіла 

персть, ця розбурхана вчора коханка лише злегка 

замріяно-млосно  примружила  очі і жоє, 

нетерпляче жде, щоб хутчій сюди впало сім'я? 

Чи He здається BaM, що є цій вранішній 

млості мріє вона за того дужого з металевими 

м'язами героя, який не томитиме довго й грубо її 

жагу, який npuiide, десь певне, незабаром, 

рішучий, уважний, щоб охопити її всю в свої міцні 

руки i 

надаремного нуду радісно й легко дати їй плід? 

без вагань, без сутужних перерв i 

(Mystere profane, с. 280). 

Продуктивним засобом організації TeKCTy 

повісті  «Вертеп»  слугують  парцельовані 

конструкції, що є однією з визначальних ознак 

індивідуального стилю Ммитця. Активне 

застосування парцельованих конструкцій дало 

змогу смислові та авторові  посилити 

експресивні о відтінки  значень, забезпечити 

ефект спонтанної невимушеності оповіді. 

За межі речення письменник виносить 

здебільшого підрядні частини, що увиразнюють 

семантико-синтаксичні відношення причини 

(Майте завжди терпіння пожаліти слабших. Бо 

це ж ті, які думають, що знають багато, а знають 

так мало-мало, це, мабуть, ті, 0 не бояться 

нічого, крім сильної віри (Слово перед завісою, 

с. 268)); з'ясувальні (Далі ви бачите, як у вашому 

сусідньому густовітому закуткові тіль-тіль 

коливається передсвітанкова тиша. Як там, 

оповита ще сивою дрімотою, мов на полотні 

художника, що подав дрімотну давнину хащів, 

нерухомо стоїть сизозеленаста задума (Mystere 

profane, с.277); Чуєте? Як рівномірно, повно, 

мов той могутній міх над горном, движать 

легені. Як рівномірно, чітко, мов той чіткий 

невтомний маятник, співає серце (Атлетика, 

с. 316)). Парцельованими можуть бути і частини 

складносурядного речення: Пригадайте собі, що 

людина  була  колись  просто  хребетною 

твариною. А потім мавпою. А потім дикуном. А 

потім уже поволі стала людиною (Лялькове 

с. 302). 

парцельовані елементи допомагають доповнити, 

дійство або оповстання крові, Такі 
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ПОГЛИбИТИ, уточнити зміст базового речення, 

посилити його експресію, виразність, 

забезпечують ефект поступового нарощування 

змісту. 

Парцельованими можуть бути також і 

члени речення, серед них - присудки (Тоді 

поволеньки підводиться Opyea, ще молодша, 

жіноча, і розгадливо, непевно ступає кілька 

кроків наперед. І також зупиняється. I також 

мовчить (Лялькове дійство або повстання крові, 

с. 314); Ваш погляд закружляв над Інгульцем, над 

Саксаганню, Жовтою..  Припав 0o цілини, 

занурився у надра (Атлетика, с. 319); обставини 

(Вона повзе крізь невгавучий гуркіт. Зрадливо, 

гнівно (АДАтлетика, с.321); прикладки (Tax! Ви 

руку 

коханці. Мудрій, сильній, звабливій красі, що Її в 

схвильовано простягаєте назустріч 

цій родючій країні вже знайдено (Танок міського 

вечора, с. 287). Реалізуючи прагматичні потенції 

автора, такі парцельовані одиниці набувають 

особливого семантичного навантаження, 

змушуючи читача звернути увагу саме на цю 

актуалізовану інформацію. 

Показовим для стилю повісті «Вертеп» є 

активне функціювання вставлених конструкцій, 

які по-різному реалізують авторський задум, 

доповнюючи, уточнюючи асоціативні зв'язки 

взаємопов'язаних явищ дійсності: Якщо в тому 

давньому вертепі за лицедіїв правили невеличкі 

дерев'яні ляльки, то тепер, коли людська істота 

зазнала великого поступу, ми, безперечно, 

можемо собі дозволити, щоб за лицедіїв правили 

почуття, думки, окремі слова, окремі образи або 

й самі живі істоти (звичайно, це зовсім не 

заперечує у нас чималої наявності й чималої ролі 

незграбно-натуралістичних  ляльок) (Слово 

перед завісою, с.266); Це праве вікно (TyT є ще 

ліве, протилежне) задивилося  просто на 

кладовище, бо стіни вашого міського будинку 

просто межують із кладовищем (Мелодрама, 

с.273); Приходить 3 портфелем або якимись 

паперами (очевидно, просто з роботи) (Сеанс 

індійського гастролера, с. 282). 
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Монологічність оповіді посилює значущість 

вставлених  конструкцій, 110  допомагають 

авторові не лише пояснювати, доповнювати, 

уточнювати зміст повідомлюваного в базовому 

реченні, але й подавати оцінні міркування. 

Узагальнення спостережень щодо особливостей 

уживання вставлених конструкцій в українській 

прозі 20-30-х років дали підстави O. Галайбіді 

виокремити ситуативні (Ti, що коментують, 

пояснюють  3MicT  базового  речення) та 

суб'єктивно-оцінні конструкції (ті, що містять 

оцінні роздуми автора) (Галайбіда, 2009, с. 7). 

В  аналізованому  тексті  трапляються 

вставлені конструкції обох типів, напр.: Проте, 

сповнені цього разу незрозумілого бунтарства 

(бувають такі неприкаяні дні) ви починаєте 

перегортати  сторінки цих  пом'яшкурених 

свідків допитливості й  хвилювань (Соло 

неприкаяної лірики, с. 271); Кінець кінцем (i як it 

побороти нестримне бажання!) вона вже мне у 

руках грудочку снігу (Пантоміма, с. 294). 

Вставлені конструкції допомагають 

авторові авторові налагодити інтелектуальний 

зв'язок із читачем, спонукати його до активного 

сприйняття повідомлюваного, напр.: Я 

щиросердо вам співчуваю, бо не ви - чуєте? - не ви 

винні в цій, висловлюваній вами, облуді (Сеанс 

індійського гастролера, с. 285); Була пізня осінь, 

коли раз у раз набігали із степу ватаги вітрів, 

гнали, як тих розкошланих бранок, натовпи 

хмар, і бранки, лементуючи, стукали в вікна, 

добивались до хат, а ночами, - пам'ятаєте? - 

вони іноді стогітно ридали (Найменням жінка, 

с.323). Автор апелює [0 життєвого досвіду 

читача, а використання питальних речень 

забезпечує діалогізацію тексту. 

Експресивність висловлення в аналізованій 

повісті увиразнюють вигуки та емфатичний 

повтор слів базового речення, що орормлюються 

окличною інтонацією: Ясна річ, що на місце події 

спішно з'являється кілька дорослих і згодом, 

притишивши рейвах, покартавши як слід за 

подібну поведінку (o, ці неможливі уважні 

дорослі!) категорично наказують не вчиняти 
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дурниць (o, ці неможливі Cyxi накази!) а 

багатьом оповіщають, WO час уже кінчати 

гулянку (o, ця неможлива сувора HeBOJA!) і 

силоміць ведуть до хати (о, неповторне, голубе 

дитинство!) (Пантоміма, с.300).  Спорадично 

трапляються вставлені конструкції, що 

становлять МіНіТЄКСТ, одиницю  тексту, що 

«складається З ДЄКЇЛЬКОХ 

структур, 
мікротему, що репрезентує авторські відступи 

предикативних 

становить  OKpPEMY  CaMOCTiHHY 

abo ретроспективні KomeHTapi» (Галайбіда, 2009, 

c. 7). До прикладу, у новелі «Лялькове дійство 

або повстання крові» автор ніби принагідно (про 

що засвідчує використане вставне сполучення 

від мовленнєвих слів до речі) убезпечує 

помилок, що  можуть  бути  спричинені 

недосконалим знанням MOB, у лексичному 

складі яких трапляються слова з однаковим 

фонемним складом, але різним значенням: Двоє 

середнього віку людей вертаються з лекції, що її 

цього вечора виголосив приїжджий заслужений 

професор естетики й моралі на тему «Наша 

дійсність і проблема статі» (до речі, тим 

сьогоднішнім співучасникам, що й досі погано 

знають свою мову, треба нагадати, що слово 

«стать» значить те ж саме, що значить російське 

«пол». Тих же росіян, що добре знають свою 

мову, треба застерегти, що тут слово «пол» не 

має нічого спільного з полом, яким вони ходять у 

себе в хаті, а визначає воно ту органічну різницю, 

що ділить людство на жінку й чоловіка) 

(Лялькове дійство або повстання крові, с. 301). 

Функції вставлення в аналізованих новелах 

виконують слова, словосполучення, прості та 

складні  речення,  предикативні  частини 

Перед (без 

перебільшень) - саме життя! (Слово перед 

складного  речення: вами 

завісою, c.267); Був такий день, коли ви, хоч i 

мали вільний час (а може, саме тому, що мали 

його) ви не пішли на цікаву лекцію, і не поїхали 

на полювання, і не взялися читати нову книжку, 

i He завелися 3 ким-будь Ha довгу суперечку, а 

просто.. 3 чималою увагою почали чомусь 

УПОРЯдКОЗУЗ(їтЦ вашого стола, хоч цього сухого 
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порядочку Ha робочому столі BH одвіку не 

любили і, мабуть, He любитимете (Соло 

неприкаяної лірики, с. 270). 

Однією 3 індивідуально-авторських 

особливостей використання вставлених 

конструкцій в повісті «Вертеп» є вставлення- 

здебільшого ремарки, 10  характеризують 

драматичні TBOpM, mpoTe А.Любченко їх 

використовує як  засіб характеристики дій 

персонажа: (Постать гостя вражено застигла); 

(Постать гостя нервово здригається); (Постать 

гостя різко хитнулася і починає мерхнути), 

поволі  тане й (Сеанс (Постать зникає) 

індійського гастролера, 285-286). 
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забезпечують ефективність KOMYHIKATUBHOTO 

впливу автора на читача, допомагають 

декодувати HpI/IXOBaHi CMHCIIH, OCATHYTHU 

особливості індивідуального стилю 

А. Любченка. 

Повтор як один із визначальних складників 

індивідуально-авторської  виразності слугує 

засобом ритмізації тексту, сугестування оповіді. 

Парцельовані конструкції дають змогу створити 

широку  подієву  панорамність,  посилити 

виразність та експресивність новел. Вставлені 

конструкції ЗабЄЗПЄЧУЮТЬ посилення уваги 

читача на тих чи тих аспектах ОПОВіДі, 

вираження емоційно-оцінних міркувань. 

Висновки  дослідження Ta  перспективи Перспективу подальших досліджень 

подальших наукових розвідок. Отож убачаємо в  аналізі інших  синтаксичних 

синтаксичні  експресеми, Taki як  повтор, експресем у творах А. Любченка. 

парцельовані  Ta вставлені  KOHCTPYKLIi, 
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